
UNIVERSAL SIGHT MOUNTING FIXTURE & COMPONENTS - FORSTER
PRODUCTS, INC. DRILL BUSHING #28

The Accurate, Professional Way To Mount Scopes & Sights

The Foster Scope Mounting Jig fills the exacting requirements of the most
particular gunsmith. Will handle virtually all bolt action, lever action and pump
guns! You have only to spoil one good gun with a faulty job and you've spent
the price of the jig. We have sold a great number of these to gunsmiths during
the recent years. The universal comment when we meet scope jig buyers later
is "I don't know how I ever did business without it. Would rather almost do
without my right arm than lose it now!" The Forster Universal Sight Mounting
Fixture was designed to fill the exacting requirements encountered in drilling
and tapping holes for the mounting of scope mounts, receiver sights, shotgun
beads, etc. The Fixture will handle virtually all bolt action, lever action and
pump action guns including the Savage 99, Remington 760, etc.; in fact, any
single barrel gun as long as the barrel can be laid into the "V" blocks of the
Fixture. Tubular magazine guns are done in the same manner by first
removing the magazine tube. The Fixture will locate the holes to a standard,
predetermined spacing built into the over-arm, or to any other spacing by
sliding the over-arm in either direction. "Run out" of the drill is eliminated as it
is guided through a hardened and ground drill bushing. Tapping is done
through another bushing of the correct tap size, and eliminates cocking of the
tap which is a major cause of tap breakage and sloppy holes. The sliding over-
arm has three holes with standard spacing of .500" and .860" between centers
into which the interchangeable drill and tap guide-bushings fit. The over-arm
is keyed and slides in a "T" slot. It is always in true alignment with the exact
center of the gun barrel. The main body of the Fixture is cast aluminum. The
two "V" blocks are adjustable for height and made of hardened steel
accurately ground on the "V" as well as the shaft. Accuracy in every detail has
been the first consideration! It is truly a precision fixture that will save its cost
over and over again while allowing you to do a really first class job on every
gun that comes into your shop.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. DRILL BUSHING #28
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319400928
Mfr. No.: UF1000-031
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 757253006852

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Forster Universal
Sight Mounting Fixture
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Forster Universal Sight Mounting Fixture entschieden hast. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du die Fixture verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für die sichere Verwendung beim Montieren von Zielfernrohren
auf Feuerwaffen konzipiert. Befolge alle Anweisungen, um Unfälle zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt
informiert. Überprüfe regelmäßig auf Updates.
OnlineEinkauf: Stelle sicher, dass du dieses Produkt von autorisierten und seriösen Verkäufern kaufst,
um die Einhaltung der Sicherheitsstandards zu gewährleisten.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Stelle sicher, dass es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die zuständige EUBehörde.
Schnelle Warnungen: Sei dir des Safety GateSystems bewusst, um Updates zu unsicheren Produkten
zu erhalten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer eine Schutzbrille und Handschuhe, wenn du die
Fixture verwendest, um dich vor Splittern und scharfen Werkzeugen zu schützen.
Sicherer Arbeitsplatz: Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von
Gefahren ist. Halte alle Werkzeuge organisiert und in Reichweite.
Zustand der Werkzeuge: Überprüfe alle Werkzeuge, einschließlich der Forster Fixture und Bohrer, auf
Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie verwendest. Verwende keine beschädigten Werkzeuge.
Richtige Handhabung: Gehe beim Umgang mit der Fixture und den Feuerwaffen vorsichtig vor. Stelle
sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Bohren und Gewindeschneiden: Befolge die Anweisungen zum Bohren und Gewindeschneiden
sorgfältig, um Schäden an der Waffe zu vermeiden und eine genaue Platzierung der Zielfernrohre
sicherzustellen.
Ablenkungen vermeiden: Konzentriere dich auf die jeweilige Aufgabe und vermeide Ablenkungen
während der Verwendung der Fixture.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und gesichert ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich der Forster Universal Sight
Mounting Fixture, Bohrer und Gewindebüchsen.

Einrichten der Fixture:2.

Platziere den Lauf der Feuerwaffe sicher in den "V"Blöcken der Fixture.
Passe die Höhe der "V"Blöcke nach Bedarf an, um eine ordnungsgemäße Ausrichtung zu
gewährleisten.



Bohren:3.

Wähle die geeignete Bohrbüchse für deine Anwendung aus.
Setze den Bohrer in die Bohrbüchse ein und stelle sicher, dass er fest sitzt.
Richte den Bohrer mit der vorgegebenen Bohrstelle an der Feuerwaffe aus.
Beginne mit dem Bohren bei langsamer Geschwindigkeit, um Genauigkeit und Kontrolle zu
gewährleisten. Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf.

Gewindeschneiden:4.

Wechsle nach dem Bohren zur entsprechenden Gewindebüchse.
Setze den Gewindebohrer in die Büchse ein und richte ihn mit dem gebohrten Loch aus.
Drehe den Gewindebohrer langsam und gleichmäßig, um das Gewinde zu erstellen. Vermeide
übermäßige Kraft, um Brüche zu verhindern.

Endanpassungen:5.

Entferne die Fixture von der Feuerwaffe, sobald Bohren und Gewindeschneiden abgeschlossen
sind.
Überprüfe die Löcher auf Genauigkeit und reinige eventuelle Rückstände.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Fixture oder ihre Komponenten nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich bei den
örtlichen Behörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung der Forster Universal Sight Mounting Fixture konsultiere bitte den
Hersteller oder autorisierte Händler für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du die Forster Universal Sight Mounting Fixture verwendest. Deine Sicherheit hat für uns
oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for the Forster Universal
Sight Mounting Fixture
Introduction
Thank you for choosing the Forster Universal Sight Mounting Fixture. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before using
the fixture.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use in mounting sights on firearms. Follow all
instructions to prevent accidents.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Regularly
check for updates.
Online Shopping: Ensure that you purchase this product from authorized and reputable sellers to
guarantee compliance with safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is kept out of
reach of minors.
EU Contact Point: If you have safety inquiries, please contact the relevant EUbased authority.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety goggles and gloves when using the fixture
to protect against debris and sharp tools.
Workspace Safety: Ensure your workspace is clean, welllit, and free of hazards. Keep all tools organized
and within reach.
Tool Condition: Inspect all tools, including the Forster fixture and drill bits, for damage or wear before
use. Do not use damaged tools.
Proper Handling: Always handle the fixture and firearms with care. Ensure the firearm is unloaded
before beginning any work.
Drilling and Tapping: Follow the instructions for drilling and tapping carefully to avoid damage to the
firearm and ensure accurate placement of sights.
Avoid Distractions: Focus on the task at hand and avoid distractions while using the fixture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and secure.
Gather all necessary tools and materials, including the Forster Universal Sight Mounting Fixture,
drill bits, and tap bushings.

Setting Up the Fixture:2.

Place the firearm barrel securely in the "V" blocks of the fixture.
Adjust the height of the "V" blocks as needed to ensure proper alignment.

Drilling:3.

Select the appropriate drill bushing for your application.
Insert the drill bit into the drill bushing and ensure it is firmly in place.



Align the drill bit with the predetermined hole location on the firearm.
Begin drilling at a slow speed to ensure accuracy and control. Increase speed as necessary.

Tapping:4.

After drilling, switch to the appropriate tap bushing.
Insert the tap into the bushing and align it with the drilled hole.
Turn the tap slowly and steadily to create the threaded hole. Avoid excessive force to prevent
breakage.

Final Adjustments:5.

Once drilling and tapping are complete, remove the fixture from the firearm.
Inspect the holes for accuracy and clean any debris.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the fixture or its components in regular household waste. Check with local authorities
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Forster Universal Sight Mounting Fixture, please consult
the manufacturer or authorized distributors for assistance.

Thank you for using the Forster Universal Sight Mounting Fixture. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Jig de
Montaje de Alcance Universal Forster
Introducción
Gracias por elegir el Jig de Montaje de Alcance Universal Forster. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el jig.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro en el montaje de visores en
armas de fuego. Sigue todas las instrucciones para prevenir accidentes.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro o seguridad relacionado con
este producto. Revisa regularmente las actualizaciones.
Compras en Línea: Asegúrate de comprar este producto a vendedores autorizados y de buena
reputación para garantizar el cumplimiento de los estándares de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Asegúrate
de mantenerlo fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Si tienes consultas sobre seguridad, por favor contacta a la autoridad
correspondiente en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto del sistema Safety Gate para actualizaciones sobre productos
inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Equipo de Protección Personal (PPE): Siempre usa gafas de seguridad y guantes al usar el jig para
protegerte de escombros y herramientas afiladas.
Seguridad del Espacio de Trabajo: Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio, bien iluminado
y libre de peligros. Mantén todas las herramientas organizadas y al alcance.
Condición de las Herramientas: Inspecciona todas las herramientas, incluido el jig Forster y las
brocas, por daños o desgaste antes de usarlas. No uses herramientas dañadas.
Manejo Adecuado: Siempre maneja el jig y las armas con cuidado. Asegúrate de que el arma esté
descargada antes de comenzar cualquier trabajo.
Perforación y Rosca: Sigue las instrucciones para perforar y roscar cuidadosamente para evitar daños
al arma y asegurar la colocación precisa de los visores.
Evita Distracciones: Concéntrate en la tarea en cuestión y evita distracciones mientras usas el jig.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluido el Jig de Montaje de Alcance
Universal Forster, brocas y bushings de rosca.

Configuración del Jig:2.

Coloca el cañón del arma de forma segura en los bloques en "V" del jig.
Ajusta la altura de los bloques en "V" según sea necesario para asegurar una alineación adecuada.

Perforación:3.



Selecciona el bushing de perforación apropiado para tu aplicación.
Inserta la broca en el bushing de perforación y asegúrate de que esté firmemente en su lugar.
Alinea la broca con la ubicación del agujero predeterminado en el arma.
Comienza a perforar a una velocidad baja para asegurar precisión y control. Aumenta la velocidad
según sea necesario.

Rosca:4.

Después de perforar, cambia al bushing de rosca apropiado.
Inserta el macho en el bushing y alinéalo con el agujero perforado.
Gira el macho lenta y constantemente para crear el agujero roscado. Evita aplicar fuerza excesiva
para prevenir roturas.

Ajustes Finales:5.

Una vez completada la perforación y rosca, retira el jig del arma.
Inspecciona los agujeros por precisión y limpia cualquier escombro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el jig o sus componentes en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades
locales para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del Jig de Montaje de Alcance Universal Forster, por
favor consulta al fabricante o distribuidores autorizados para obtener asistencia.

Gracias por usar el Jig de Montaje de Alcance Universal Forster. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Gabarit de Montage de
Lunette Universel Forster
Introduction
Merci d'avoir choisi le gabarit de montage de lunette universel Forster. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
guide avant d'utiliser le gabarit.

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sûre lors du montage de lunettes sur des
armes à feu. Suis toutes les instructions pour éviter les accidents.
Rappels Améliorés : Reste informé de tout rappel ou avis de sécurité concernant ce produit. Vérifie
régulièrement les mises à jour.
Achats en Ligne : Assuretoi d'acheter ce produit auprès de vendeurs autorisés et réputés pour garantir
le respect des normes de sécurité.
Focus Spécial sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.
Assuretoi qu'il est gardé hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Si tu as des questions de sécurité, contacte l'autorité compétente basée
dans l'UE.
Alertes Rapides : Sois conscient du système Safety Gate pour les mises à jour sur les produits
dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Équipement de Protection Individuelle (EPI) : Porte toujours des lunettes de sécurité et des gants
lors de l'utilisation du gabarit pour te protéger contre les débris et les outils tranchants.
Sécurité de l'Espace de Travail : Assuretoi que ton espace de travail est propre, bien éclairé et
exempt de dangers. Garde tous les outils organisés et à portée de main.
État des Outils : Inspecte tous les outils, y compris le gabarit Forster et les forets, pour détecter des
dommages ou de l'usure avant utilisation. Ne pas utiliser d'outils endommagés.
Manipulation Appropriée : Manipule toujours le gabarit et les armes à feu avec soin. Assuretoi que
l'arme est déchargée avant de commencer tout travail.
Perçage et Taraudage : Suis attentivement les instructions pour le perçage et le taraudage afin
d'éviter d'endommager l'arme et d'assurer un placement précis des lunettes.
Évite les Distractions : Concentretoi sur la tâche à accomplir et évite les distractions lors de l'utilisation
du gabarit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le gabarit de montage de lunette
universel Forster, les forets et les douilles de taraudage.

Mise en Place du Gabarit :2.

Place le canon de l'arme en toute sécurité dans les blocs en "V" du gabarit.
Ajuste la hauteur des blocs en "V" si nécessaire pour assurer un bon alignement.

Perçage :3.



Sélectionne la douille de perçage appropriée pour ton application.
Insère le foret dans la douille de perçage et assuretoi qu'il est bien en place.
Aligne le foret avec l'emplacement de trou prédéterminé sur l'arme.
Commence à percer à une vitesse lente pour garantir précision et contrôle. Augmente la vitesse si
nécessaire.

Taraudage :4.

Après le perçage, passe à la douille de taraudage appropriée.
Insère le taraud dans la douille et alignele avec le trou percé.
Tourne le taraud lentement et régulièrement pour créer le trou fileté. Évite d'appliquer une force
excessive pour prévenir la casse.

Ajustements Finaux :5.

Une fois le perçage et le taraudage terminés, retire le gabarit de l'arme.
Inspecte les trous pour vérifier leur précision et nettoie les débris.

Instructions d'Élimination
Dispose de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le gabarit ou ses composants dans les déchets ménagers ordinaires. Consulte les autorités
locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du gabarit de montage de lunette universel
Forster, consulte le fabricant ou les distributeurs autorisés pour obtenir de l'aide.

Merci d'utiliser le gabarit de montage de lunette universel Forster. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Jig di
Montaggio Universale per Ottiche Forster
Introduzione
Grazie per aver scelto il Jig di Montaggio Universale per Ottiche Forster. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare il jig.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro nel montaggio di mirini su armi
da fuoco. Seguire tutte le istruzioni per prevenire incidenti.
Richiami Potenziati: Rimanere informati su eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo
prodotto. Controllare regolarmente gli aggiornamenti.
Acquisti Online: Assicurarsi di acquistare questo prodotto da rivenditori autorizzati e affidabili per
garantire la conformità agli standard di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini.
Assicurarsi che venga tenuto fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Se si hanno domande sulla sicurezza, contattare l'autorità competente in
Europa.
Allerta Rapida: Essere a conoscenza del sistema Safety Gate per aggiornamenti su prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE): Indossare sempre occhiali protettivi e guanti
quando si utilizza il jig per proteggersi da detriti e strumenti affilati.
Sicurezza del Luogo di Lavoro: Assicurarsi che il proprio luogo di lavoro sia pulito, ben illuminato e
privo di pericoli. Tenere tutti gli strumenti organizzati e a portata di mano.
Condizioni degli Strumenti: Ispezionare tutti gli strumenti, incluso il jig Forster e le punte da trapano,
per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Manipolazione Corretta: Maneggiare sempre il jig e le armi da fuoco con cura. Assicurarsi che l'arma
sia scarica prima di iniziare qualsiasi lavoro.
Foratura e Filettatura: Seguire attentamente le istruzioni per la foratura e la filettatura per evitare
danni all'arma e garantire un posizionamento accurato dei mirini.
Evitare Distrazioni: Concentrarsi sul compito da svolgere ed evitare distrazioni mentre si utilizza il jig.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso il Jig di Montaggio Universale per
Ottiche Forster, punte da trapano e bussole per filettatura.

Impostazione del Jig:2.

Posizionare il barilotto dell'arma in modo sicuro nei blocchi a "V" del jig.
Regolare l'altezza dei blocchi a "V" secondo necessità per garantire un allineamento corretto.

Foratura:3.

Selezionare la bussole da trapano appropriata per l'applicazione.



Inserire la punta del trapano nella bussole e assicurarsi che sia ben fissata.
Allineare la punta del trapano con la posizione del foro predeterminata sull'arma.
Iniziare a forare a bassa velocità per garantire precisione e controllo. Aumentare la velocità se
necessario.

Filettatura:4.

Dopo la foratura, passare alla bussole per filettatura appropriata.
Inserire il maschio nella bussole e allinearlo con il foro forato.
Ruotare lentamente e costantemente il maschio per creare il foro filettato. Evitare forze eccessive
per prevenire rotture.

Regolazioni Finali:5.

Una volta completate la foratura e la filettatura, rimuovere il jig dall'arma.
Ispezionare i fori per precisione e pulire eventuali detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il jig o i suoi componenti nei rifiuti domestici normali. Contattare le autorità locali per metodi
di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del Jig di Montaggio Universale per Ottiche Forster,
consultare il produttore o i distributori autorizzati per assistenza.

Grazie per aver utilizzato il Jig di Montaggio Universale per Ottiche Forster. La vostra sicurezza è la nostra
priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Forster Universal
Sight Mounting Fixture
Introduksjon
Takk for at du valgte Forster Universal Sight Mounting Fixture. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner
for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les denne guiden nøye før du bruker festet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Dette produktet er designet for trygg bruk ved montering av sikter på skytevåpen.
Følg alle instruksjoner for å forhindre ulykker.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler
knyttet til dette produktet. Sjekk regelmessig for oppdateringer.
Nettshopping: Sørg for at du kjøper dette produktet fra autoriserte og anerkjente forhandlere for å
garantere overholdelse av sikkerhetsstandarder.
Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Sørg for at det oppbevares
utilgjengelig for mindreårige.
EU kontaktpunkt: Hvis du har sikkerhetsspørsmål, vennligst kontakt den relevante EUbaserte
myndigheten.
Raske varsler: Vær oppmerksom på Safety Gatesystemet for oppdateringer om usikre produkter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Personlig verneutstyr (PPE): Bruk alltid vernebriller og hansker når du bruker festet for å beskytte mot
rusk og skarpe verktøy.
Arbeidsplassens sikkerhet: Sørg for at arbeidsplassen din er ren, godt opplyst og fri for farer. Hold alle
verktøy organisert og innen rekkevidde.
Verktøyets tilstand: Inspekter alle verktøy, inkludert Forsterfestet og bor, for skader eller slitasje før
bruk. Ikke bruk skadede verktøy.
Riktig håndtering: Håndter alltid festet og skytevåpen med forsiktighet. Sørg for at skytevåpenet er
avfyringsklart før du begynner arbeidet.
Boring og tapping: Følg instruksjonene for boring og tapping nøye for å unngå skade på skytevåpenet
og sikre nøyaktig plassering av siktene.
Unngå distraksjoner: Fokuser på oppgaven og unngå distraksjoner mens du bruker festet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart og sikkert.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert Forster Universal Sight Mounting Fixture,
bor og gjengebushingsett.

Montering av festet:2.

Plasser løpet på skytevåpenet sikkert i "V"blokkene på festet.
Juster høyden på "V"blokkene etter behov for å sikre riktig justering.

Boring:3.

Velg den passende borebushingen for din applikasjon.
Sett bor i borebushingen og sørg for at det sitter godt på plass.



Juster borret med den forhåndsbestemte hullplasseringen på skytevåpenet.
Begynn boring med lav hastighet for å sikre nøyaktighet og kontroll. Øk hastigheten etter behov.

Tapping:4.

Etter boring, bytt til den passende gjengebushingen.
Sett tapet inn i bushingen og juster det med det borede hullet.
Drei tapet sakte og jevnt for å lage det gjengede hullet. Unngå overdreven kraft for å forhindre
brudd.

Avsluttende justeringer:5.

Når boring og tapping er fullført, fjern festet fra skytevåpenet.
Inspiser hullene for nøyaktighet og rens bort eventuelle rusk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste bort eventuelle skadede eller utslitte komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast festet eller dets komponenter i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for
riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruken av Forster Universal Sight Mounting Fixture, vennligst kontakt
produsenten eller autoriserte distributører for hjelp.

Takk for at du bruker Forster Universal Sight Mounting Fixture. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uniwersalnej
Wiertnicy do Montażu Celowników Forster
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uniwersalnej Wiertnicy do Montażu Celowników Forster. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem wiertnicy.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym użytkowaniu
przy montażu celowników na broni palnej. Należy przestrzegać wszystkich instrukcji, aby zapobiec
wypadkom.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniach lub
powiadomieniach o bezpieczeństwie związanych z tym produktem. Regularnie sprawdzaj aktualizacje.
Zakupy Online: Upewnij się, że zakupujesz ten produkt od autoryzowanych i renomowanych
sprzedawców, aby zapewnić zgodność z normami bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Należy
zapewnić, aby był przechowywany w miejscu niedostępnym dla małoletnich.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o kontakt z
odpowiednim organem w UE.
Szybkie Powiadomienia: Bądź świadomy systemu Safety Gate, który informuje o niebezpiecznych
produktach.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Osobiste Wyposażenie Ochronne (PPE): Zawsze noś gogle ochronne i rękawice podczas korzystania z
wiertnicy, aby chronić się przed odłamkami i ostrymi narzędziami.
Bezpieczeństwo Miejsca Pracy: Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i
wolne od zagrożeń. Trzymaj wszystkie narzędzia uporządkowane i w zasięgu ręki.
Stan Narzędzi: Przed użyciem sprawdź wszystkie narzędzia, w tym wiertnicę Forster i wiertła, pod
kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Prawidłowe Użytkowanie: Zawsze traktuj wiertnicę i broń palną z ostrożnością. Upewnij się, że broń
jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy.
Wiercenie i Gwintowanie: Starannie postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi wiercenia i
gwintowania, aby uniknąć uszkodzenia broni i zapewnić dokładne umiejscowienie celowników.
Unikaj Rozproszeń: Skoncentruj się na wykonywanym zadaniu i unikaj rozproszeń podczas korzystania
z wiertnicy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i zabezpieczona.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym Uniwersalną Wiertnicę do Montażu
Celowników Forster, wiertła i wkładki do gwintów.

Ustawienie Wiertnicy:2.

Umieść lufę broni w blokach "V" wiertnicy.
Dostosuj wysokość bloków "V", aby zapewnić prawidłowe wyrównanie.



Wiercenie:3.

Wybierz odpowiednią wkładkę wiertarską do swojego zastosowania.
Włóż wiertło do wkładki wiertarskiej i upewnij się, że jest dobrze umocowane.
Wyrównaj wiertło z wcześniej ustalonym miejscem otworu na broni.
Rozpocznij wiercenie z niską prędkością, aby zapewnić dokładność i kontrolę. Zwiększ prędkość w
razie potrzeby.

Gwintowanie:4.

Po wierceniu przełącz się na odpowiednią wkładkę gwintującą.
Włóż gwintownik do wkładki i wyrównaj go z wywierconym otworem.
Powoli i równomiernie kręć gwintownikiem, aby utworzyć gwintowany otwór. Unikaj nadmiernej
siły, aby zapobiec złamaniu gwintownika.

Ostateczne Dostosowania:5.

Po zakończeniu wiercenia i gwintowania, usuń wiertnicę z broni.
Sprawdź otwory pod kątem dokładności i usuń wszelkie zanieczyszczenia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wiertnicy ani jej komponentów do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź u lokalnych
władz, jak prawidłowo je utylizować.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Uniwersalnej Wiertnicy do Montażu
Celowników Forster, prosimy o konsultację z producentem lub autoryzowanymi dystrybutorami w celu uzyskania
pomocy.

Dziękujemy za korzystanie z Uniwersalnej Wiertnicy do Montażu Celowników Forster. Twoje bezpieczeństwo jest
dla nas priorytetem.



Turvaohjeet Forster Universal Sight Mounting
Fixture tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Universal Sight Mounting Fixture tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen kiinnityslaitteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön tähtäinten kiinnittämisessä aseisiin.
Noudata kaikkia ohjeita onnettomuuksien estämiseksi.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla kaikista tuotteen takaisinveto tai
turvallisuustiedotteista. Tarkista säännöllisesti päivitykset.
Verkkokauppa: Varmista, että ostat tämän tuotteen valtuutetuilta ja luotettavilta myyjiltä
varmistaaksesi, että se täyttää turvallisuusstandardit.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Varmista, että se
pidetään poissa alaikäisten ulottuvilta.
EU:n Yhteyspiste: Jos sinulla on turvallisuuskysymyksiä, ota yhteyttä asiaankuuluvaan EUpohjaiseen
viranomaiseen.
Nopeat Ilmoitukset: Ole tietoinen Safety Gate järjestelmästä, joka tarjoaa päivityksiä vaarallisista
tuotteista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Henkilökohtaiset Suojavarusteet (PPE): Käytä aina suojalaseja ja käsineitä kiinnityslaitteen käytön
aikana suojautuaksesi roskilta ja teräviltä työkaluilta.
Työtilan Turvallisuus: Varmista, että työtilasi on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa vaaratekijöistä. Pidä
kaikki työkalut järjestyksessä ja helposti saatavilla.
Työkalujen Kunto: Tarkista kaikki työkalut, mukaan lukien Forsterkiinnityslaite ja poranterät, vaurioiden
tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Oikea Käsittely: Käsittele kiinnityslaitetta ja aseita aina varovaisesti. Varmista, että ase on tyhjennetty
ennen työn aloittamista.
Poraaminen ja Kierteitys: Noudata poraamisen ja kierteityksen ohjeita tarkasti, jotta vältetään
vaurioita aseelle ja varmistetaan tähtäinten tarkka sijoittaminen.
Häiriöiden Välttäminen: Keskity käsillä olevaan tehtävään ja vältä häiriöitä kiinnityslaitteen käytön
aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien Forster Universal Sight Mounting
Fixture, poranterät ja kierreholkit.

Kiinnityslaitteen Asettaminen:2.

Aseta aseen piippu turvallisesti kiinnityslaitteen "V"lohkoihin.
Säädä "V"lohkojen korkeutta tarvittaessa varmistaaksesi oikean kohdistuksen.

Poraaminen:3.



Valitse soveltuva poraholkki käyttötarkoituksesi mukaan.
Aseta poranterä poraholkkiin ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Kohdista poranterä ennalta määrättyyn reikäkohtaan aseessa.
Aloita poraaminen hitaalla nopeudella tarkan ja hallitun työn varmistamiseksi. Lisää nopeutta
tarvittaessa.

Kierteitys:4.

Poraamisen jälkeen vaihda sopivaan kierreholkkiin.
Aseta kierre holkkiin ja kohdistaa se porattuun reikään.
Käännä kierre hitaasti ja tasaisesti luodaksesi kierretyn reiän. Vältä liiallista voimaa, jotta vältät
katkeamisen.

Viimeiset Säädöt:5.

Kun poraaminen ja kierteitys ovat valmiit, poista kiinnityslaite aseesta.
Tarkista reiät tarkkuuden varmistamiseksi ja puhdista mahdolliset roskat.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet komponentit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä kiinnityslaitetta tai sen komponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta
viranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoa Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Forster Universal Sight Mounting Fixture tuotteen käytöstä, ota
yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuihin jakelijoihin saadaksesi apua.

Kiitos, että käytät Forster Universal Sight Mounting Fixture tuotetta. Turvallisuutesi on meille tärkeää.



Säkerhetsinstruktionsguide för Forster Universal
Sight Mounting Fixture
Introduktion
Tack för att du valt Forster Universal Sight Mounting Fixture. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder jiggen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning vid montering av sikten på
skjutvapen. Följ alla instruktioner för att förhindra olyckor.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden
relaterade till denna produkt. Kontrollera regelbundet för uppdateringar.
Online shopping: Se till att du köper denna produkt från auktoriserade och pålitliga återförsäljare för att
garantera överensstämmelse med säkerhetsstandarder.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att den hålls
utom räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: Om du har säkerhetsfrågor, vänligen kontakta relevant EUbaserad myndighet.
Snabba varningar: Var medveten om Safety Gatesystemet för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Personlig skyddsutrustning (PPE): Bär alltid skyddsglasögon och handskar när du använder jiggen för
att skydda mot skräp och vassa verktyg.
Arbetsplatsens säkerhet: Se till att din arbetsplats är ren, välbelyst och fri från faror. Håll alla verktyg
organiserade och inom räckhåll.
Verktygens skick: Inspektera alla verktyg, inklusive Forsterjiggen och borrarna, för skador eller slitage
innan användning. Använd inte skadade verktyg.
Korrekt hantering: Hantera alltid jiggen och skjutvapen med försiktighet. Se till att skjutvapnet är
avladdat innan du påbörjar något arbete.
Borrning och gängning: Följ instruktionerna för borrning och gängning noggrant för att undvika skador
på skjutvapnet och säkerställa korrekt placering av sikten.
Undvik distraktioner: Fokusera på uppgiften och undvik distraktioner medan du använder jiggen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är avladdat och säkert.
Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive Forster Universal Sight Mounting Fixture,
borr och gängbussningar.

Installera jiggen:2.

Placera skjutvapnets pipan säkert i "V"blocken på jiggen.
Justera höjden på "V"blocken efter behov för att säkerställa korrekt justering.

Borrning:3.

Välj den lämpliga borrbussningen för din applikation.
Sätt in borran i borrbussningen och se till att den sitter fast ordentligt.



Rikta borran mot den förutbestämda hålplatsen på skjutvapnet.
Börja borra med låg hastighet för att säkerställa noggrannhet och kontroll. Öka hastigheten vid
behov.

Gängning:4.

Efter borrning, byt till den lämpliga gängbussningen.
Sätt in gängan i bussningen och rikta den mot det borrade hålet.
Vrid gängan långsamt och jämnt för att skapa det gängade hålet. Undvik överdriven kraft för att
förhindra brott.

Slutjusteringar:5.

När borrning och gängning är klara, ta bort jiggen från skjutvapnet.
Inspektera hålen för noggrannhet och rengör eventuellt skräp.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella skadade eller utslitna komponenter i enlighet med lokala regler.
Släng inte jiggen eller dess komponenter i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för
korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Forster Universal Sight Mounting Fixture,
vänligen konsultera tillverkaren eller auktoriserade distributörer för hjälp.

Tack för att du använder Forster Universal Sight Mounting Fixture. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro použití montážního
zařízení Forster Universal Sight Mounting Fixture
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážní zařízení Forster Universal Sight Mounting Fixture. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto produktu. Před
použitím zařízení si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné použití při montáži optiky na zbraně.
Dodržujte všechny pokyny, abyste předešli nehodám.
Zvýšené upozornění na stažení: Buďte informováni o jakýchkoli staženích nebo bezpečnostních
oznámeních týkajících se tohoto produktu. Pravidelně kontrolujte aktualizace.
Nákup online: Zajistěte, aby jste tento produkt zakoupili od autorizovaných a renomovaných prodejců,
aby byla zaručena shoda s bezpečnostními standardy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Zajistěte, aby byl mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pokud máte otázky ohledně bezpečnosti, obraťte se na příslušný orgán v EU.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi systému Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných produktech.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste ochranné brýle a rukavice při používání zařízení,
abyste se chránili před úlomky a ostrými nástroji.
Bezpečnost pracovního prostoru: Ujistěte se, že váš pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez
nebezpečí. Udržujte všechny nástroje organizované a na dosah.
Stav nástrojů: Před použitím zkontrolujte všechny nástroje, včetně montážního zařízení Forster a vrtáků,
na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Správné zacházení: Vždy zacházejte se zařízením a zbraněmi opatrně. Ujistěte se, že je zbraň vybitá
před zahájením jakékoli práce.
Vrtání a závitování: Pečlivě dodržujte pokyny pro vrtání a závitování, abyste předešli poškození zbraně
a zajistili přesné umístění optiky.
Vyhýbejte se rozptýlení: Soustřeďte se na úkol a vyhněte se rozptýlení při používání zařízení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a zabezpečená.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně montážního zařízení Forster Universal
Sight Mounting Fixture, vrtáků a závitových pouzder.

Nastavení zařízení:2.

Umístěte hlaveň zbraně bezpečně do "V" bloků zařízení.
Nastavte výšku "V" bloků podle potřeby, abyste zajistili správné zarovnání.

Vrtání:3.

Vyberte vhodné vrtací pouzdro pro vaši aplikaci.
Vložte vrták do vrtacího pouzdra a ujistěte se, že je pevně na místě.



Zarovnejte vrták s předem určeným místem otvoru na zbrani.
Začněte vrtat pomalu, abyste zajistili přesnost a kontrolu. Zvyšte rychlost podle potřeby.

Závitování:4.

Po vrtání přepněte na vhodné závitové pouzdro.
Vložte závitník do pouzdra a zarovnejte ho s vyvrtaným otvorem.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte závitníkem, abyste vytvořili závitový otvor. Vyhněte se
nadměrnému tlaku, aby nedošlo k jeho zlomení.

Konečné úpravy:5.

Jakmile je vrtání a závitování dokončeno, odstraňte zařízení ze zbraně.
Zkontrolujte otvory na přesnost a vyčistěte jakékoliv úlomky.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte zařízení nebo jeho komponenty do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání montážního zařízení Forster Universal Sight Mounting
Fixture, obraťte se na výrobce nebo autorizované distributory pro pomoc.

Děkujeme, že používáte montážní zařízení Forster Universal Sight Mounting Fixture. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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